
TECHNICAL
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The Allure Collection

REFERENCE WALL FLOOR WET AREAS POOLS MATERIAL

All Products Int/ Ext No Yes No Glass Metals

SUITABILITY AREA PRODUCT & COMPOSITION GUIDE

TEST 
UNE-EN-ISO 10545-3

WATER ABSORPTION

TEST 
UNE-EN-ISO-101-92=101
SURFACE HARDNESS. 

MOHS.

TEST 
UNE-EN-ISO 10545-9

RESISTANCE TO 
TERMAL SHOCKS

TEST 
UNE-EN-ISO 10545-12

FROST 
RESISTANCE

          TEST UNE-EN-ISO 10545-13:1998   RESISTANCE TO CHEMICAL ATTACK

DOMESTIC PRODUCTS POOL WATER 
ADDITIVES

LOW ACID AND 
ALKALINS

HIGH ACID AND 
ALKALINS

None 4 Resistant Resistant GA - - -

TEST 
UNE-EN-ISO 10545-14

RESISTANCE 
TO STAINING

TEST 
UNE-EN-ISO 10545-

11=1997
CRACKING

DIN 51094
COLOUR STABILITY ON 
EXPOSURE TO LIGHT 

AND UV RAYS

DCOF
WET DYNAMIC COEFFICIENT OF FRICTION

ANSI A 137.1 STANDARD

DIN 51130:2004
SLIP RESSISTANCE 
WEARING SHOES

DIN 51097
SLIP RESSISTANCE IN 

BARE FEET

TEST  UNE-ENV 
12633:2003 (CTE) ANTI 

SKID COEFFICIENT, 
SUITABLE FOR 

OUTDOOR USE AND 
SWIMMING POOLS

Class 5 Resistant Resistant - - - -

TECHNICAL CHARACTERISTICS

PACKING

Sales
Unit
Square meters

Minimun
Order
1 module / 1 Box

Mosaic
Support
MESH

SHEET
HOJA

BOX 
CAJA

PALLET
PALET

EURO PALLET
EURO PALET

Size / Dimensión: 
311x311 mm (12.24”x12.24”)

Sheets / Hojas: 
5

Quantity / Cantidad:
105,84 m2  (1,139 sqft)

Quantity / Cantidad:
70,56 m2 (759.5 sqft)

Thickness / Espesor: 
4,9 mm (0.19”)

Quantity / Cantidad:
0,49 m2  (5.27 sqft)

Boxes / Cajas:
216

Boxes / Cajas:
144

Weight / Peso: 
0,91 Kg (2.01 lb)

Weight / Peso: 
4,57 Kg (10.1 lb)

Gross weight / 
Peso bruto: 987,12 Kg 

(2,175 lb)

Gross weight / 
Peso bruto:

658 Kg (1,450 lb)

All ONIX 98 % recycled glass mosaics series are made of molten glass. Molten glass characteristics may include irregular edges and small variations 
in size. These characteristics are inherent to the product and to the standard production. The small size and shape variations can affect the grout 
joint appearance and enhance the natural aspect of these products.

25x25 mm (1"x1")

Mosaic
Support
DOTS



INSTRUCCIONES COLOCACIÓN Y PRECAUCIONES

ATENCIÓN, MANIPULAR CON MUCHO CUIDADO
Dado su acabado especial, adoptar las mismas precauciones para su conservación que en un 
recubrimiento de oro, bronce o plata. 

ADVERTENCIAS DE COLOCACIÓN:
Para su colocación utilizar una llana de goma, y evitar a toda costa, el contacto con las piezas 
contiguas.
Se aconseja emplear junta de rejunte tipo 0-5 para evitar abrasión. 
Limpiar con una esponja fina ligeramente humedecida en sentido diagonal a la trama de juntas. 
No emplear lijas, espartos o esponjas ásperas. 
No utilizar productos de limpieza abrasivos, y /o de Ph ácido básico, a excepción del amoniaco 
diluido y vinagre. No mezclar con agua sucia o salobre.
En zonas húmedas como spas, piscinas de uso público, donde se utilizan productos salinos y/o 
desinfectantes agresivos como la lejía, no se aconseja su colocación. 

INSTRUCTIONS FOR INSTALLATION & CARE

WARNING, HANDLE WITH DE MAXIMUM CARE
Given their special finish, the same precautions apply to these products as those used when car-
ing for gold, copper or silver coverings. 

PRECAUTIONS WHEN LAYING THE TILES:
Use a rubber mallet to lay them. Under no circumstances should adjoining tiles come into contact 
with one another.
Use a slightly damp sponge to clean the tile joints, passing it diagonally across them. Do not use 
dirty or brackish water. Do not use sandpaper or rough sponges.
Do not use abrasive, acidic or alkaline cleaning products, except for diluted ammonia and vinegar.
We recommend the use of 0-5mm grout joint type to avoid abrasion.
These products are not suitable for wet areas like public spas or swimming pools where aggres-
sive saline and/or disinfectant products like bleach are used. 

CONSEILS RELATIFS AÀ LA POSE ET À L’ ENTRETIEN

ATTENTION, TRAITER LE PRODUIT AVEC LE PLUS GRAND SOIN. 
En raison de sa finition spéciale, le produit doit être entretenu en adoptant les mêmes mesures de 
précautions que pour un revêtement en or, en bronze ou en platine. 

AVERTISSEMENTS CONCERNANT LA POSE:
Pour une pose correcte, employer un maillet en caoutchouc et éviter à tout Prix le contact avec les 
pièces contiguës.
Nettoyer avec une éponge fine légèrement humidifiée et en diagonale par rapport aux joints. Ne 
pas mélager avec de l’eau sale ou saumâtre. Ne jamais utiliser le papier de verre, le sparte ou 
l’éponge abrasive.
Ne pas employer des produits de nettoyage abrasifs ou à pH acide ou basique, à l’exception de 
l’ammoniac dilué et du vinaigre.
Il est conseillé d’utiliser un produit de joint de type 0-5 pour éviter l’abrasion.
La pose est déconseillée dans les zones humides telles que les spas ou les piscines à usage pub-
lic, oú sont  employés des produits salins et/ou désinfectants agressifs tels que l’eau de javel.
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SUPERFICIES CON ACABADO BRONCE METALIZADO

El mosaico con acabado bronce metalizado posee un ligera destonificación entre distintas 
piezas y dentro de ellas mismas. 

Para obtener el acabado bronce al mosaico se le somete a un proceso especial con materias 
primas metalizadas con variaciones de nivel metálico entre distintas piezas y dentro de ellas 
mismas. Este acabado origina baldosas irrepetibles y únicas. 

Antes de ser colocadas recomendamos que se compruebe el efecto metálico destonificado, y 
por tanto no se aceptarán reclamaciones por este motivo, una vez colocadas las mallas.

MOSAIC WITH A BRONZE METALLIC FINISH

Mosaic with a bronze metallic finish vary slightly in shade from one tile to the next. The surface 
of each mosaic also features subtle shade variation. 

To achieve this bronze finish, the mosaic undergo a special decorative process using metallic 
raw materials, whit metallic shade variations from one mosaic to the next and on the Surface 
of each one. This leads to the production of unique unrepeatable mosaic.

Before proceeding to lay the mosaic, check the general shade variation with the metallic effect. 
Claims will not be admitted once the sheets have been laid. 

MOSAÏQUES AVEC UNE FINITION BRONZE MÉTALLISÉE

La mosaïque de verre avec une finition bronze métallisée présentent une légère variation de 
nuances entre les différents carreaux et au sein même de ceux-ci.

Pour obtenir la finition bronze de la mosaïque de verre, ceux-ci sont soumis à un processus 
spécial utilisant des matières premières métallisées avec des variations de nuance métallique 
entre les différentes mosaïques et au sein même de ceux-ci. Cette finition donne lieu à des 
mosaïques non répétitifs et uniques. 

Nous vous recommandons de vérifier les variations de nuance de l’effet métallique avant 
la pose et par conséquent, aucune réclamation à ce titre sera acceptée une fois que les 
mosaïques auront été posées.
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